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TRAMANDAÍ
INSTRUÇÕES DE MONTAGEM E USO

ASSEMBLY AND GENERAL INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y USO

LINHA BASIC
BASIC LINE | LÍNEA BASIC
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COMPONENTES NECESSÁRIOS PARA A MONTAGEM
ITEMS INCLUDED FOR ASSEMBLY | COMPONENTES NECESARIOS PARA EL MONTAJE

Encosto - 1 pç.
Backrest - 1 pc.

Respaldo - 1 un.

Assento - 1 pç.
Seat - 1 pc.

Asiento - 1 un.

Pernas - 3 pçs.
Legs - 3 pcs.
Patas - 3 uns.

Arruelas - 24 pçs.
Washers - 24 pcs.
Arandelas - 24 uns.

Parafusos - 24 pçs.
Screws - 24 pcs.
Tornillos - 24 uns.

Porcas - 24 pçs.
Nuts - 24 pcs.
Nueces - 24 uns.

Chave combinada 11 - NÃO FORNECIDO
Combinated screw wrench 11 - NOT INCLUDED
Llave combinada 11 - NO INCLUIDA

Buchas - 24 pçs.
Bushing - 24 pcs.
Tacos - 24 uns.
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MONTAGEM
ASSEMBLY | MONTAJE

Para sua segurança e maior durabilidade do produto, siga corretamente as instruções de montagem.

For your safety and longer life for the product, please follow assembly instructions correctly.

Para su seguridad y mayor durabilidad del producto, siga correctamente las orientaciónes de montaje.

• Posicione o assento [B] nas pernas [C] e coloque os 12 parafusos [G] nos furos indicados. Posicione arruelas 

[D] e porcas [E] nos parafusos pela parte de baixo do assento. Não aperte completamente um parafuso, pois 

os furos poderão não coincidir. Após todos os parafusos posicionados, apertar todas as porcas com a chave 

combinada [H] até que os parafusos estejam bem encaixados na parte indicada. Repita o procedimento com 

o encosto [A] e finalize com as buchas [F]. 

• Position the seat [B] over the legs [C] and put the 12 screws [G] in the indicated holes. Put the washers [D] and nuts [E] in 

the screws below the seat. Do not tighten the screw completely as the holes may not match. After all the screws are in the 

position, tighten the nuts with the combinated screw wrench [H] until the screws are well fixed in the indicated spot. Do 

it again with the backrest [A] and finish it with the bushing [F]. 

• Ponga el asiento [B] sobre las patas [C] y ponga los 12 tornillos [G] en los agujeros indicados. Ponga las arandelas [D] y 

nueces [E] en los tornillos por debajo del asiento. No apriete un tornillo completamente porque eso puede hacer con que 

los agujeros no coincidan. Después de colocar todos los tornillos, apriete todas las nueces con la llave combinada [H] 

hasta que los tornillos estén bien fijos en la parte indicada. Repetir el procedimiento con el respaldo [A] y cerrar con los 

tacos [F].



 

RECOMENDAÇÕES DE USO

• Revise os parafusos periodicamente; se necessário, aperte-os novamente sem exagerar;

• Transportar com cuidado;

• Para que o produto mantenha sua beleza e tenha longa vida útil, guardá-lo quando fora de uso.

RECOMMENDATIONS FOR USE

• Check the screws periodically. If necessary, tighten them, but not too tightly;

• Transport carefully;

• Store the item when not in use in order to maintain its appearance and extend its useful life.

RECOMENDACIONES DE USO

• Revise los tornillos periódicamente; si es necesario, apriételos nuevamente sin exagerar;

• Transportar con cuidado;

• Para que el producto mantenga su belleza y tenga larga vida útil, guardarlo cuando no se use.

GARANTIA

Garantia de 1 ano contra defeitos de fabricação. A garantia não inclui assistência técnica ou reparos 

e troca de partes por mau uso. 

WARRANTY

One year warranty against manufacturing defects. The warranty does not include technical assistance or repairs 

or new parts due to improper use.

GARANTÍA

Garantía de 1 año contra defectos de fábrica. La garantía no incluye asistencia técnica, reparación ni cambio de 

partes por uso inadecuado. 
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